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IV.— GREEK  INSCRIPTIONS  IN  THE  ROYAL 

ONTARIO  MUSEUMrr     ^^,  ^.  t  r  ^ 

[Concluded  from  A.  J.  P.  XXXVIII  311.] 

II.  Shrine  stele  of  brown  sandstone.  From  Egypt,  exact 
provenience  unknown.  Height,  0.402  m. ;  width,  0.342  m. ; 
thickness,  0.032  m.  The  rectangular  plane  surface  bearing 
the  inscription  has  been  cut  into  the  stone  so  as  to  leave  at  the 
two  sides  and  across  the  top  as  it  were  a  frame  about  0.05  m. 
in  width  and  about  0.0015  m.  in  relief.  Of  the  two  lower 
corners  the  right  lacks  the  frame  just  mentioned  and  the  left 
has  been  badly  fractured.  The  inscription  consists  of  nine 
lines  of  crude  capitals  which  exhibit  an  uncial  tendency  and 
belong  apparently  to  the  first  or  second  century  a.  d.  The 
work  throughout  is  very  poor.  The  inscription  has  been 
marred  by  long  deep  diagonal  scratches. 

nAnoYC  oiKO 

AOMHCe   THN 

npocevxHN 

YneP  AYTOY 
5     KAI  THC  TYN 
AIKOC   KAI  T 
CON   TEKNOON 
U  ^APMOYGI 

i. 

IlaTroiis  olKo\86firja€  rrjv  |  Trpoaevxv^  I  virep  avTov  |  /cat  t^s  (y)uv  |- 
aiKos  Kal  T|to)V  TCKVwv.  I   L    (=  eroixi)  8  (=  4)   ^apfiovdi  |    ^  (=7). 

As  we  know  nothing  of  the  circumstances  attending  the 
discovery  of  this  stone,  and  as  the  inscription  contains  no 
mention  of  the  name  of  a  god,  it  is  impossible  for  us  to  deter- 
mine whether  the  shrine,  or  oratory,  designated  by  the  stone 
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was  dedicated  to  the  worship  of  an  individual  god  or  to  a 
group  of  gods ;  nor  can  we  tell  whether  it  was  erected  on 
private  property  or  was  one  of  a  number  of  similar  shrines 
situated  in  a  large  sanctuary.  It  is  probably,  but  not  neces- 
sarily, non-Christian  (see  note  on  oiKoSofirjae) . 

IlaTrov<; :  An  Uncommon  Egyptian  name  attested  in  Aeg. 
Urk.  aus  d.  K.  Mus.  zu  Berlin,  gr.  Urk.,  I,  153,  5;  II,  468,  6; 
IV,  1067,  I,  and  perhaps  identical  with  Ila^ovs  (Grenfell 
and  Hunt,  Amherst  Pap..  Gr.,  II,  ind.),  and  IlaTreoiis  (e.  g., 
Grenf.,  Gr.  Pap.,  ist  ser.,  29,  4;  Grenf.  and  H.,  2d  ser.,  25,  4; 
35,  8). 

oiKoBofirjae:  So  in  Bull,  de  corr.  hell.,  XXVI  (1902),  p.  448, 
No.  8;  avoLKoBofirjaev  (Breccia,  op.  cit.,  7,  p.  51);  but  <okoS6- 
/i7j[a]ev  (ib.,  46,  p.  31).  Cf.  oiKoSofirjaav  in  Cagnat  and  Lafaye, 
Inscr.  Gr.  ad  res  Rom.  pertinentes,  III,  1127,  4;  1132,  5; 
1 143,  3 ;  in  the  ind.,  p.  674,  the  authors  add  "  in  titulis  saepis- 
sume  ".  May  ser  (Gram.  d.  gr.  Pap.  aus  d",  Ptolemaerzeit)  notes 
three  occurrences  of  failure  to  augment  01-  to  wi-  or  w-  in  the 
perfect  of  this  verb.  Instead  of  oUoSofidv  we  generally  find 
iroitlv,  e.  g,,  vnep  /3a(n\i(Tar]^  Kal  ySaaiAc'ws  ^cwi  fieyaXuti.  e  .  .  .  .  wi 
'A\vTr\^o<s  T^v]  TrpotTcv^V  tTToiet  L  te'-  yaxf-ip  (on  a  Jewish  shrine  stele 
from  Gabbary ;  Wilamowitz,  op.  cit.,  p.  1094).  The  verb  may 
even  be  entirely  wanting,  as  in  Strack,  Dynastie  d,  Ptol.,  No. 
167  (on  a  Jewish  stele  from  Athribis). 

1.  9:  C  on  the  stone  appears  as  ^. 

Trans.:  Papous  erected  (this)  oratory  in  behalf  of  him- 
self and  of  his  wife  and  of  his  children.  Year  4,  Phar- 
mouthi  7. 

III.  Funerary  stele  of  white  marble.  From  Egypt,  exact 
provenience  unknown.  Length  0.272  m..  breadth  0.215  m,, 
thickness  0.029  m.  Large  portions  of  the  upper  left  hand 
corner  and  lower  right  hand  corner  have  been  broken  off. 
The  inscription  of  three  lines,  however,  is  intact.  It  consists 
of  shallowly  cut  capitals,  the  work  of  a  professional  hand, 
0.035  "1-  i"  height ;  they  incline  to  the  uncial  type,  G  being  an 
excellent  example,  Epigraphical  evidence  would  lead  us  to 
date  the  inscription  in  the  second  or  third  century  a.  n.  (cf, 
Larfeld,  Handb.  d.  gr.  Epigr.,  II,  pp.  487-501). 
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IGPAI 

AnO   KAGOnATPIAOC 

L   NB  GY^YXI 

'lipa^  I  airo   KAeoTraT/jtSos.  |         l-    (  =  erdiv)    v/?    (  =  52).      Eui/'v- 

'lepa^ :  A  very  common  Egyptian  name ;  cf .  Milne,  op.  cit., 
ind.  of  personal  names,  s.  v. ;  Fox,  Mummy-labels  in  the 
Royal  Ontario  Museum,  AJP,  xxxiv,  4,  pp.  449-50. 

dTTo :  As  in  the  mummy-labels,  an  indication  of  nativity  or 
of  citizenship  (Fox,  op.  cit.,  p.  442).  It  appears  much  more 
rarely  on   tombstones  ;   e.  g.,  Xoixrdvva   dvydrr^p  "Awa  dvo  'laavpia 

(sic)  (Lefebvre,  Recueil  des  inscr.  gr.  d'Eg.,  363). 

KAeoTrarptSo? :  I  should  be  inclined  to  identify  this  place  with 
the  Cleopatris  of  Strabo  16.  4,  23  :  Kara  KXeoirarpiSa  Tr]v  TT/Jos  Tfj 
iraXaia  Siojpi'^/i  ry  diro  tov  Net'Aov,  and  1 7,  I,  26:  irX-qcriov  8e  T-rjs 
AptTivoT/s  .  .  .  Koi  -fj  KAeoTTaT/ats  iv  tw  fJiv^Q  tov  'Apa^iov  koAttov  tw 
Trpo?  AiyvTTTov.  Cf.  17.  I,  25  :  Kara  TroAtv  'Apaivoijv  t;v  cvlol  KAco- 
naTpiSa  KaXovai. 

If.  however,  KAeoTrarpt?  is  a  variant  of  KXeoirdrpa  (OGIS.  iii, 
n.  8),  it  may  be  identical  with  KAeoTrarpa  of  OGIS.  iii,  12,  or, 
more  probably,  with  KAeoTrar/oa  of  the  Hermopolite  Nome.  In 
nine  papyri  the  name  of  the  latter  appears  spelt  in  full  (Mit- 
teis,  Gr.  Urk.  d.  Papyrussamml.  zu  Leipzig,  18,7-8;  Preisigke, 
Gr.  Pap.  in  Strassburg,  23,  13  a;  Th.  Reinach,  Pap.  gr.  et  dem. 
rec.  en  Eg.,  10;  14;  16;  21;  22;  23;  31);  twice  the  ab- 
breviation KAcoTT  is  counted  as  standing  for  this  name 
(Grenfell  and  Hunt,  Amherst  Pap.,  Gr.,  II,  126,  42;  Wessely, 
Stud.  z.  Pal.  und  Papyrusk.,  Corp.  Pap.  Hermopol.,  pt.  i, 
127  F  i)  ;  the  ethnic  KAeoTrarpevs  is  once  recorded.  The  Kprjvrj 
KAeo7raTp(£)iou  mentioned  in  the  Cat.  of  Pap.  in  Brit.  Mus., 
Ill,  182,  is  hesitatingly  located  by  the  editor  in  Hermopolis. 

Eui/'vx(e)t:  A  spelling  commonly  found  on  Egyptian  fune- 
rary stelae,  as  Milne,  op.  cit,  9226;  9250;  27532;  27565; 
27630;  Lefebvre,  op.  cit.,  36.  For  t  =  ei  see  Mayser.  op.  cit., 
pp.  87-88 ;  Fox,  op.  cit.,  p.  439. 

IV.  Stele  of  brown  sandstone,  probably  superimposed  upon 
a  lintel  and  perhaps  dedicatory  in  character.  From  Deir  el- 
Bahari  in  the  Thebaid.  A  regular  rectangle  0.295  ^-  i"  height, 
27 
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0.392  m.  in  breadth,  and  0.077-0.13  m.  in  thickness.  All  four 
corners  have  suffered  from  abrasions.  The  stone  is  orna- 
mented with  an  incised  line  which  passes  about  the  rectangle 
three  or  four  cm.  from  the  edge  and  thus  forms  a  sort  of 
frame.  The  upper  third  of  the  space  within  the  frame  is  a 
plane  surface  bearing  a  Greek  inscription  of  two  lines.  The 
lower  two-thirds  is  a  sunken  rectangular  panel  adorned  with 
sacred  Christian  symbols  in  relief.  In  the  centre  is  a  variant 
of  the  Christus-symbol  -f-  in  which  the  Greek  cross,  two  or 
three  cm.  in  width,  is  presented  in  simple  outline ;  the 
symbol  is  entirely  surrounded  by  a  wreath  of  palm  leaves. 
The  upper  part  of  the  space  at  the  left  of  the  wreath  is  occu- 
pied by  an  A,  and  the  lower  part  by  an  "  ankh"  cross  or  crux 
ansata  (°);  the  corresponding  positions  at  the  right  are 
occupied  by  an  CO  and  another  crux  ansata  whose  circle  was 
left  unfinished  by  the  stone-cutter.  The  workmanship  of  the 
stone,  while  much  superior  to  that  of  our  other  inscriptions 
except  No.  I,  is  only  fair.  The  letters  of  the  text  are  about 
three  cm.  in  height  and  are  mixed  square  and  uncial.  All 
but  three  or  four  present  no  difficulties  in  reading. 

EIC  GEOC  0  BOH  .  ON 
TOO   AONACTHPIO)  AAHN 

Eis  df.o'i  6  /?07;[^]ot'  I  Ta)(t)    /Aovaarr/ptw ( t ) .      'Afxrjv. 

Eis fiorjObv :  For  the  same  phrase,  its  significance  and 

spelling,  see  n.  on  VI.  On  the  wall  of  the  third  terrace  at 
Deir  el-Bahari  a  graffito  of  allied  nature  has  been  discovered : 
Et?  de6<;  6  /Borjdwv  vfx.wv  ( =  r]fi<!iv)  (Lefebvre.  op.  cit.,  379;  Peer, 
Jour.  Hell.  Stud.,  XIX,  1899,  pp.  14-19)  followed  by  an  "  ankh  " 
cross  with  palms ;  also  one  at  Deir  el-Chohada  in  the  Convent 
of  the  Martyrs  (Lefebvre,  op.  cit.,  539)  ;  four  on  the  walls  of 
a  Coptic  monastery  near  Esnah  in  Southern  Egypt  (CIG.  IV. 
8946,  1-4)  ;  cf.  ib.,  9154  from  the  ruins  of  a  Syrian  monastery, 
and  Lefebvre,  op.  cit.,  415.  on  the  funerary  stele  of  an  Egyp- 
tian monk. 

Tw(t)  ixovaaTr]piw{L)  :  The  dative  generally  follows  the  fore- 
going phrase,  but  often  the  genitive,  as  in  Lefebvre,  op.  cit, 
379.  quoted  in  the  previous  note.  A  close  parallel  is  furnished 
by  a  Syrian  inscription  which  my  former  colleague,  Professor 
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David  Magie,  brought  to  my  attention:  w  ^ews  tov  uy[t]ov 
2£py[tou]  (  Kc  Bdxov,  eiAcoyeo-ov  tov  ixovrjar (rjpiov) .  This  inscrip- 
tion has  since  been  edited  in  Publ.  Princeton  Archaeol.  Exped. 
Syria,  Gr.  and  Lat.  ISS,  A,  where  it  appears  as  No.  722. 

'Afirjv :  Exceedingly  common  in  Crum,  Cat.  gen.  des  ant.  eg. 
du  Mus.  du  Caire,  Coptic  Monuments,  and  in  Lef  ebvre,  op.  cit. 

The  symbols  of  the  lower  panel  are  of  prime  value  in  de- 
termining the  age  of  this  inscription.  Lef  ebvre  states  (op. 
cit.,  p.  xxxii)  that  inscriptions  bearing  A  and  n  may  possibly 
belong  to  the  fourth  century,  but  probably  belong  to  a  later 
one.  There  is  nothing  certain  in  regard  to  the  age  of  the 
sign  -f  except  that  it  is  younger  than  )fc  (and  X  ),  which  are 
apparently  to  be  assigned  to  the  fourth  century  (p.  xxxiv). 
The  indications  are,  therefore,  that  an  inscription  marked  by 
this  sign  originated  during  the  fifth  or  a  subsequent  century. 
The  crux  ansata  is  a  very  ancient  pre-Christian  symbol  found 
commonly  in  Egypt  and  other  oriental  lands.  It  was  early 
appropriated  by  the  Christians  along  with  its  pagan  meaning 
of  "  life  ".  None  of  the  many  attempts  to  explain  the  symbol- 
ism of  the  constituent  parts  can  be  regarded  as  conclusive 
(Seymour,  The  Cross  in  Tradition,  History  and  Art,  pp.  3-5; 
7;  16-17;  21;  188;  Zoeckler,  The  Cross  of  Christ,  pp.  2  if.; 
156;  379 if. ;  cf.  Flinders  Petrie,  Eg.  Decor.  Art,  p.  117). 

The  name  Deir  el-Bahari  means  "The  Northern  Monas- 
tery ",  although  at  present  no  monastery  exists  on  the  site. 
But  as  "  deir  "  may  be  applied  also  to  a  place  where  such  a 
building  once  stood  (Somers  Clarke,  Christian  Ant.  in  the 
Nile  Valley,  p.  192),  it  is  quite  properly  used  in  this  instance, 
for  in  the  early  part  of  the  Christian  era  a  monastery  was 
erected  here  on  the  ruins  of  the  old  dynastic  temple  of  Hat- 
shepsut  (see  Naville,  Hall,  Currelly,  TheXIth  Dynasty  Temple 
at  Deir  el-Bahari,  pt.  iii,  p.  20).  Hall  (ib.,  p.  13)  without 
qualification  identifies  this  as  the  Coptic  monastery  of  St. 
Phoebammon.  Amelineau  (La  Geographie  de  I'Egypte  a 
I'epoque  copte,  p.  128),  on  the  other  hand,  merely  conjectures 
this  identification.  The  documentary  evidence  at  his  disposal 
seems  to  justify  his  conclusion  (cf.  Crum,  op.  cit.,  8728-8741). 
If  it  is  correct,  this  old  monastery  sheltered  a  large  community 
of  monks,  for  we  are  told  that  it  had  a  superior  and  at  least 
one  steward,  and  perhaps    two.     It  enjoyed  marked  distinc- 
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tion  in  the  surrounding  region  through  the  fame  of  its 
patron  Phoebammon,  bishop  of  Aousim  (Amelineau,  op.  cit, 
p.  129).  How  late  the  building  stood  is  not  recorded.  At  all 
events,  no  document  dating  later  than  the  eighth  century  has 
been  recovered  from  the  heaps  of  rubbish  thrown  out  by  the 
monks  (Naville,  Hall  Currelly,  op.  cit.,  p.  21).  Clarke  (op. 
cit.,  p.  190)  notes  that  some  remains  of  the  monastery  "  en- 
crusted "  the  temple  of  Hatshepsut  during  the  incumbency  of 
a  recent  director-general  of  antiquities,  and  holds  this  official 
responsible  for  their  destruction  and  for  failure  to  secure 
beforehand  plans  and  records  of  them. 

There  is  no  evidence  offered  by  the  chief  authorities  (Butler, 
The  Ancient  Coptic  Churches  of  Egypt;  Clarke,  op.  cit.,)  on 
Coptic  ecclesiastical  procedure  that  it  was  the  custom  to  lay  a 
stone  of  dedication  in  erecting  a  church  or  monastery.  But  in 
the  consecration  of  an  altar  three  dedicatory  stones  were 
used,  each  bearing  the  name  of  one  of  the  three  patron  saints 
of  the  building  (Clarke,  op.  cit.,  p.  192).  The  stone  now  being 
edited  is  therefore  not  an  altar  stone,  and  we  are  probably 
safe  in  inferring  from  the  silence  of  the  authorities  that  it  is 
not  a  stone  of  dedication  of  the  building  as  a  whole.  The  fact 
(see  No.  VI,  n.)  that  in  Syria  the  phrase  eU  6e6<i  (as  well  as 
its  amplifications)  appears  most  frequently  over  lintels  suggests 
that  this  stone  occupied  some  such  position  in  the  monastery 
of  Deir  el-Bahari.  A  funerary  stele  (Lefebvre,  op.  cit.,  364) 
from  Thebes,  in  the  environs  of  which  our  inscription  origi- 
nated, is  constructed  in  the  form  of  the  portal  of  a  church 
and  is  inscribed  with  the  sacred  phrase.  The  association  of 
the  words  with  an  entrance  was  therefore  known  in  this  local- 
ity. It  is  not  improbable  that  a  lintel  thus  inscribed  had 
some  secondary  connection  with  the  dedication  of  a  building. 
The  dimensions  of  the  Toronto  stone  are  such  as  to  induce 
one  to  infer  that  it  was  incorporated  into  the  original  walls  of 
the  monastery  and  was  not  an  applique  of  later  date. 

No  conclusive  evidence  is  available  for  identifying  and 
dating  St.  Phoebammon.  He  may  be  the  man  of  that  name 
mentioned  in  the  143rd  epistle  of  Synesius.  The  life  of  the 
latter  extended  from  about  370  to  415  .\.  n.  (Schneider,  De 
Vita  Syn.  Philosophi  et  Episcopi.  diss.,  Leipzig.  1876.  pp.  9, 
41  ff. ).     The  epistle  to  which   wc  have  alluded   was  written 
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during  the  last  few  years  of  his  life  and  at  that  time  Phoeb- 
ammon  ^  was  still  living.  This  date  approximates  that  de- 
duced in  the  examination  of  the  chronological  indications  of 
the  symbols  on  the  stone.  An  object,  we  observed,  bearing 
the  symbol  -f  can  scarcely  be  older  than  the  fifth  century. 
This  stone  may  possibly  be  more  recent  in  its  origin,  but  the 
fair  degree  of  excellence  in  the  execution  of  its  adornments 
argues  against  such  a  supposition. 

V.  Funerary  stele  of  limestone.  From  Egypt,  exact  pro- 
venience unknown.  Height  0.573  n^- !  width  0.47  m. ;  thick- 
ness 0.077  m.  The  stele  is  rectangular  and  on  it  is  represented 
a  distyle  portico  with  an  angular  pediment  surmounted  by 
acroteria.  The  two  columns  have  the  so-called  papyrus  capi- 
tals. The  entire  breadth  of  the  lower  part  of  the  area  between 
the  columns  is  occupied  by  a  couch  on  which  a  male  figure  is 
reclining  on  his  left  side.  His  left  elbow  rests  on  two  cushions 
and  his  head  is  turned  so  as  to  face  the  observer.  He  is  clad 
in  chiton  and  himation,  below  which  appear  his  unsandaled 
feet.  In  his  extended  right  hand  he  is  holding  a  cyathus 
before  a  jackal.  The  animal  is  lying  on  a  bracket  or  corbel 
projecting  from  the  background  and  faces  the  front.  The 
whole  work  is  in  moderately  high  relief.  The  nose  of  the  man 
and  that  of  the  jackal  have  been  badly  mutilated.  The  cya- 
thus, originally  represented  in  relief  on  the  bracket,  has  almost 
entirely  vanished.     The  workmanship  throughout  is  very  crude. 

On  the  horizontal  panel  between  the  legs  of  the  couch  are 
sketched  in  roughly  incised  outline  four  domestic  utensils  of 
the  Roman  period.  Enumerating  from  right  to  left  these  are : 
a  bowl  with  a  high  foot,  an  amphora  with  a  pointed  base 
supported  on  a  tripod,  a  three-legged  pot  with  a  sparingly 
ornamented  body,  and,  lastly,  another  bowl. 

Illustrations  and  descriptions  of  very  similar  monuments 
may  be  seen  in  Milne,  op.  cit.,  9258  (pi.  viii)  ;  9251  and  9256 
(pi.  ix).  The  chief  variable  in  this  type  of  sculpture  is  the 
figure  of  the  jackal.  As  a  rule  it  rests  on  a  bracket  attached 
to  one  of  the  pillars.  Often  two  jackals  appear  one  on  each 
side  of  the  portico.     This  animal  had  an  important  religious 

'An  undated  Coptic  tombstone  (No.  10.  176.  40)  in  the  Metr.  Mus.  in 
New  York,  bears  the  name  ^oi^afi(fi)icv. 
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significance  for  the  Egyptian,  who  believed  that  a  soul  on 
leaving  the  dead  body  had  to  pass  through  the  great  wilder- 
ness before  it  could  reach  the  oasis-kingdom  of  Osiris.  "  The 
jackal's  omniscience  as  to  where  any  dead  body  is  hidden,  his 
wail  in  the  night  as  if  for  lost  souls,  his  certainty  of  direction 
out  in  the  limitless,  trackless,  demonic  desert,  and  the  fact 
that  though  his  home  is  the  desert,  yet  he  is  never  far  from 
an  oasis,  made  this  animal  the  best  possible  symbol  of  a  guide 
for  the  dead."  (The  Sacred  Ibis  Cemetery  and  Jackal  Cata- 
combs at  Abydos,  The  Nat.  Geog.  Magazine,  XXIV  (1913).  9- 
pp.  1048-1050.) 

On  the  horizontal  panel  below  the  portico  is  an  inscription 
of  four  lines.  Only  the  first  two  are  at  all  difficult  to  read 
and  they  were  apparently  inscribed  after  the  last  two  which 
identify  the  remains  marked  by  the  stone.  At  all  events  they 
were  cut  by  another  and  less  skilful  hand.  In  view  of  this 
and  of  the  uncertainty  conveyed  by  the  ws  (erwi')  as  to  the 
exact  age  of  the  defunct,  we  may  conclude:  either  that  his 
exact  age  was  unknown,  or  that,  in  the  daily  expectation  of 
his  death,  friends  prepared  and  inscribed  the  stone  with  all 
particulars  but  the  date  of  decease.  Below  the  two  lines  of 
the  first  hand  are  scored  deep  guide-lines.  The  epigraphical 
indications  point  to  the  first  or  second  century  as  the  period 
to  which  this  monument  belongs.  The  letters  approximate  the 
uncial  of  the  manuscripts  more  nearly  than  those  of  No.  III. 

K 


e     .     0  . 

C 

X     0     1     A 

K     ' 

TTTOAAIOON   GYANT  . 

AOY 

IM  .  .   I   p 
TTCOAHC  eVCeBHC  OOC   LL  TTB 

''E[t]o[u]s   k    I  ,  Xot'aK  Kf..  I  IItoAAiojv  EiWy  [c] Aon 
/'jU,[aT]io  I  TTwA?/?,  evae/irjs.      w5  LL  (=£Twi')  tt/S  (=82). 

IItoAAiwv  :  An  Egyptian  name  recorded  in  a  few  places  only  : 
e.  g.,  Grenfell  and  Hunt,  Ox.  Pap..  I.  72;  137;  II,  274;  IV. 
492;  Mitteis,  op.  cit.,  104  (IItoAiwi')  ;  Cat.  of  Gr.  Pap.  in  Brit. 
Mus..  II,  ind. ;  Aeg.  Urk.,  gr.  Urk..  I.  68  (IlToAActwv). 

Euavy[e]Aou:  A  good  Greek  name  attested  as  early  as  the 
sixth  century  b.  c.    (see  Kirchner,  Pros.  Att..  and   Pape.  Gr. 
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Eigenn.,  s.  v.).  This  origin  of  the  name  and  the  pagan  sym- 
bolism of  the  monument  proves  that  the  use  of  the  name  here 
is  not  due  to  Christian  influences.  For  other  records  of  the 
name  in  Egypt  see  Aeg.  Urk.,  gr.  Urk.,  II.  Ill,  IV,  ind..  and 
Grenf  ell  and  Hunt,  Ox.  Pap.,  VI,  989,  where  the  correct  spell- 
ing is  observed  throughout.  Of  the  use  of  -vy-  for  -yy-  in 
cognate  words  abundant  parallels  are  to  be  had  by  consulting 
the  index  of  the  works  of  Prentice,  and  of  Cagnat  and  Lafaye, 
already  noted,  and  also  of  Audollent,  Defixionum  Tabellae 
(Paris,  1904). 

i/Li[aT]to7rfe)A7;s :  So  in  a  mummy-label  in  Cairo  (Milne,  op. 
cit.,  9311).  Whether  o  or  w  is  to  be  read  before  tt  is  not  clear 
on  the  stone. 

cvaeyS^s  :  Cf.  Aovtt < tt > tavr;  awpos  <f>t\dSe\<f>o^  £VO-£/?^(s),  ws 
irwv  L  (sic)  kS',  erovs  k/S',  'Advp  k^'  (Milne,  op.  cit.,  9226). 

LL:  Usually  a  single  L  suffices  for  both  ctous  and  ctwv. 

Trans.:  Year  20,  Choiak  25.  Ptollion  (son)  of  Evangelus, 
clothing  merchant,  (died)  in  the  faith  at  about  the  age  of 
eighty-two. 

VI.  Greek-Coptic  funerary  stele  of  limestone.  From  Egypt, 
exact  provenience  unknown,  but  probably  from  the  Fayum  to 
which  district  Lefebvre  (op.  cit.,  p.  xxvii)  attributes  all  Chris- 
tian inscriptions  on  limestone.  Height.  0.337  m. ;  width, 
0.266  m. ;  thickness,  0.046  m.  The  stele  is  a  perfect  rectangle 
except  for  the  loss  of  a  small  part  of  the  upper  right  hand 
corner.  A  cross  fleury  in  shallow  intaglio  outlines  almost 
covers  the  surface  of  the  stone  symmetrically.  The  bar  and 
pale  of  the  cross,  which  are  almost  uniformly  0.029  m.  in 
width,  intersect  one  another  approximately  at  their  medial 
points.  A  semicircle  of  the  same  width  unites  the  ends  of  the 
bar  with  the  top  end  of  the  pale.  From  each  side  of  the 
semicircle  a  half-opened  leaf-bud  rises  towards  the  corner  of 
the  stone  nearest  to  it.  From  the  under  sides  of  the  semi- 
circle hang  two  fully-opened  vine  leaves  on  long  sinuous 
stems.  Below  the  bar  is  a  Greek-Coptic  inscription  of  three 
lines,  the  letters  of  which  show  marked  uncial  characteristics. 
Below  this  again  are  illegible  traces  of  another  inscription  of 
equal  length.  Inasmuch  as  the  text  now  legible  is  complete  in 
itself  it  seems  probable  that  the  stone  was  originally  erected 
to  mark  the  grave  of  some  other  personage  than  the  Petros 
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noted  here,  and  that  this  man  or  his  friends  appropriated  the 
stone,  erased  the  original  legend,  and  inscribed  the  present  one. 


e    I    c    e  . 
He       N    + 

TT  e  T  P  0  V 


0    C  0   B    0 

J 

P   H    N  e  A 
e  T  0  V  A  A  B 


Eis     ^[ejo?    6     ySo     I     r]6ov    X/o(i(TTds). 

eTOVAAB. 


HNG    M    I    TTeTPOV 


Eis /3orj6ov:  Cf.  No.  IV".     Et9  ^€o?  either  alone  or 

with  ix6vo<i  or  6  ^orjdwv  is  very  common  in  the  Egyptian  compi- 
lations of  Crum  and  of  Lefebvre.  Prentice  (op.  cit.)  records 
it  often  in  Syrian  inscriptions  and  explains  (pp.  51  fif.)  that 
although  it  is  of  Jewish  origin  it  is  Christian  in  its  sphere  of 
usage.  It  seems  to  be  a  transcript  of  a  portion  of  Deut.  VI, 
4,  and  in  accordance  with  the  prescription  of  v.  9  of  the  same 
chapter  is  generally  found  inscribed  over  entrance  doors.  In 
Syria  the  formula  is  observed  throughout  a  period  ranging 
from  326  to  537  A.  D. 

fiorjdov:  For  this  spelling  see  Crum  (op.  cit.)  and  Lefebvre 
(op.  cit.)  passim,  o  for  w  in  vulgar  inscriptions  from  Egypt 
is  one  of  the  commonest  faults  of  orthography  which  go  to 
make  up  "  cet  amas  de  bizarreries  qui  s'expliquent  plus  par  le 
caprice  et  I'ignorance  individuelle,  que  par  les  lois  naturelles 
d'une  langue  en  voie  de  transformation"  (Lefebvre.  op.  cit.. 
p.  xxxviii).     Cf.  Mayser,  op.  cit.,  p.  98. 

4-1*  =  X/3(taTo's)  :  The  loop  of  the  p  has  disappeared  through 
a  chipping  off  of  the  stone,  but  the  reading  is  made  certain  by 
comparing  it  with  the  very  similar  text  of  an  unpublished 
Greek-Coptic  inscription  (No.  10.  176.24)  in  the  Metropolitan 
Museum.  New  York. 
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HNG  :  Professor  R.  D.  Wilson  of  the  Princeton  Theological 
Seminary  writes  me  that  this  word  (HNH,  in  the  Metropoli- 
tan inscription  just  referred  to)  is  a  corruption  of  GING 
(=Abbild,  Gestalt,  in  Steindorff,  Kopt.  Gram.,  p.  68*,  s.  v.), 
which  is  probably  identical  with  INI  of  Deut.  IV,  32  (  =  Hebr. 
<P?  and  LXX.  yXvirTov)  and  connected  with  the  Egyptian 
/^    =   'in.     The    word    occurs    nowhere    in    Crum.    op.    cit. 

Ordinarily  the  Coptic  uses  one  or  other  of  the  Greek  loan- 
words CTHAH  and  MNHMGION,  if  the  word  for  monument 

is  required  at  all. 

_i  _[      _i 

MTTGTPOV:  M  =  N,  the  particle  uniting  the  nomen  rectum 
and  the  nomen  regens  (Steindorff,  op.  cit.,  pp.  21,  70).  The 
genitive  idea  involved  here  accounts  for  the  employment  of 
the  Greek  genitive  ending  of  TTGTPOV.  This  name  is  noted 
also  in  Crum.  op.  cit.,  8670. 

GTOVAAB:  =GT  + OVA  A  B,  i.  e.,  the  relative  particle  (Stein- 
dorff, op.  cit.,  p.  203)  plus  the  participle  of  the  infinitive 
OVOTT,  "  rein,  heilig  werden  "  (pp.93;  83*).  The  expression 
is  counted  only  three  times  in  Crum's  Coptic  Mon. ;  Eis  ^eo? 
6  fiorjBwv  CO$IA  TMONOXH  TTTAPeGNOC  GTOVAAB 
'AMHN  (8651);  also  8492;  8578;  and  once  in  an  unpublished 
inscription  (No.  10.  176.  T,y)  in  the  Metropolitan  Museum, 
New  York. 

The  entire  Coptic  phrase  signifies :  The  stele  of  Peter  who 
is  pure  (i.  e.,  probably,  celibate). 

"  The  cross  Henry  is  the  earliest  variation  of  the  cross.  It 
appears  on  coins  of  the  Emperor  Justinian"  (Seymour,  op. 
cit,  p.  367).  The  full-blown  petals  at  the  ends  of  the  bar  and 
of  the  pale  symbolize  the  mature  Christian  life.  The  budding 
and  the  unfolded  leaves  tell  much  the  same  story,  but  empha- 
size the  progress  towards  this  maturity  rather  than  the  attain- 
ment itself.  This  inscription  bearing  as  it  does  this  type  of 
cross  cannot  well  be  older  than  the  middle  of  the  sixth  century. 

VII.  Iron  knife  from  the  Fayiim.  Blade  and  handle-band 
of  one  piece  0.275  "^-  lo"g  5  blade  alone  c.  0.067  n^-  ^vide.  The 
metal  is  badly  rusted.  Cylindrical  handle  of  wood  0.121  m. 
long;  c.  0.056  m.  in  diameter.  Around  the  handle  are  scored 
a  number  of  parallel  rings.     The  name  4-  ATG  is  incised  on  the 
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left  side  of  the  blade.  No  similarly  inscribed  knife  is  listed 
by  Milne  (op.  cit.,  pp.  105  ff.)  among  the  many  Egyptian 
domestic  objects  preserved  in  the  Museum  of  Cairo. 

"^aTc :  A  Greek-Coptic  name  found  in  a  few  late  documents  ; 
e.  g.,  Cat.  of  Gr.  Pap.  in  the  Brit.  Mus.,  IV  (  =  Aphrodito 
Pap.),  1460.  loi  ;  1553,  verso  25;  Crum,  op.  cit,  82x2;  8268; 
8270;  8276. 

A  common  variant  is  ^drc,  as  Aphrod.  Pap.,  1419,  197,  1274; 
1457,  II.  *0T  and  "^ar  appear  as  abbreviations  (ib.,  1491  d; 
1460,  176).  *oT6  (Reich,  Dem.  und  gr.  Texte  auf  Mumien- 
tafelchen  in  d.  Samml.  d.  Pap.  Erzherzog  Rainer,  Gr.  4),  and 
'^dTr]<i  (Lefebvre,  op.  cit,  266)  seem  to  be  a  Demotic  and  a 
Hellenized  variant  respectively. 

VIII.  Votive  inscription  of  the  type  of  vpoaKvvrjixa,  or  suppli- 
cation, on  a  layer  of  a  crystal  of  gypsum.  From  Egypt,  exact 
provenience  unknown.  Originally  a  rectangle,  but  now  an 
irregular  quadrilateral  figure  owing  to  the  loss  of  a  portion  of 
the  top  and  of  one  side.  Perpendicular  height,  0.061  m. ; 
width,  0.59  m. ;  thickness,  0.003  n^-  Inasmuch  as  the  crystal 
is  snow-white  and  as  the  letters  are  lightly  incised,  the  result- 
ing lack  of  contrast  makes  the  inscription  unusually  hard  to 
read.  The  two  surfaces  are  written  upon,  but  each  by  a 
different  hand  and  in  the  free  cursive  style  of  the  first  cen- 
tury A.  D. 

A 

Only  one  line,  or,  at  the  most,  two  lines,  have  been  lost  at 
the  top,  and  only  several  letters  at  the  right. 

[to  7rpo(TKVVr]fia]  » 

[vTTtp  aVTOV  KaL\ 

I.      [t^?  yi'v]aiK[os 

Koi  TWV  ^lAw^I' 
flOV   KoX  'ApV(t> 

I  Tov.      ye'y/3a<^[a 
5.      I  TavTa 

' — i  Nfpa>»'[os  Toil 
Kvpiov  M«|x€'P  or  Mctropi; 
^       /u,[7;i'd?    .    .    . 

For  the  best  examples  of  this  type  of  inscription  beginning 
with  the  words  to  -rpocrKvvqixa,  see  CIG,  III,  4985  fT.,  passim. 
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Cf.  Bull,  de  corr.  hell.,  XXVI  (1902),  pp.  442-3,  Nos.  2,  3. 
To  know  the  name  of  the  deity  in  whose  shrine  this  crystal 
and  No.  IX  were  picked  up  would  materially  assist  in  the 
restoration  of  the  text. 

[avToii]  :   =  eixavTov,  as  often  in  this  department. 

'ApvwTov :  =  'ApvwTov.  Spiegelberg,  Aeg.  und  gr.  Eigenn. 
aus  Mumienetiketten,  p.  6*,  states  that  the  name  means  "  Horus 
ist  gesund  " ;  cf.  Fox,  op.  cit.,  p.  446.  The  rough  breathing 
was  written  here  as  \ 

yeypatfta  :  So  in  CIG.  333,  4742 ;  often  eypaipa,  liro-qcra,  ttc- 
TTO-qKa. 

L  :      =:   ETOVS. 

Trans.:  Supplication  in  behalf  of  myself  and  of  my  wife 
and  of  my  friends  and  of  Haryotes.  I  have  written  this  in  the 
tenth  year  of  our  Lord  Nero,  in  the  month  Mecheir  (or 
Mesore) (  =  Jan.-Feb.  or  July-Aug.,  64  a.  d.). 

B 

One  or  two  lines  are  missing  at  the  beginning  and  a  few 
syllables  at  the  left  side.     The  right  is  practically  intact. 

[to   Trpo(TKVVTqna\ 

I.  ]o[  Kttt] 

Tou  VLOv  a\y 
To\v  Kttt   rdv 
av\  Tov   TrdvTw 
5.      V.    L   tjyg  Nepwvo? 
Tov^    Kvpiov, 
Haxjon'  t8 

5 :  The  stroke  above  the  figure  /3  is  plainly  continued  un- 
broken from  the  left.  This  naturally  prompts  one  to  supply 
another  figure.  As  A  was  inscribed  in  the  tenth  year  of  Nero, 
the  interval  between  the  two  compositions  on  the  one  object 
would  be  too  long  were  any  other  figure  than  t  supplied. 

Trans.:  Supplication  of  (or,  in  behalf  of) and  of 

his  son  and  of  all  his  household.  Year  twelve  of  our  Lord 
Nero.  Pachon  14  (  =  May  9,  66  a.  d.). 
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IX.  Similar  to  No.  VIII.  A  parallelogram ;  perpendicular 
height,  0.057  "1-  J  width,  0.045  ^- !  thickness,  c.  0.002  m.  The 
writing  is  of  the  same  type  and  period  as  that  on  No.  VIII, 
but  is  much  fainter  and  more  poorly  executed.  Not  more 
than  a  dozen  letters  can  be  deciphered  with  certainty.  Any 
restoration,  therefore,  must  be  regarded  as  tentative.  The  in- 
dications point  to  a  longer  and  more  complex  formula  than 
those  of  No.  VIII.  With  the  restoration  appended  hereto  cf. 
en  bloc  CIG,  III.  4986  fif. 

[to  TTpoaKvvrjixa  praenominis] 

I.  ]AtoD   Aou7ro[ 

]7r[a]/3a    Tr](^i^    Ki'/3i[a(t) 

I  nomini  deae  v-n-ep  t^s  yu]v[aiK]o5  kuI 
T7]S   6v^yaTp6<;   Kal   rw[v 
5.       (piktav  ttcivJtwv   ju-oxi    [koi 
A^rj(ji.rjTpi[^ov   .    L   .   .  ] 
Ne'/owjvos    TOV    Kv[/3tOil, 

KYj     [na]x[wi',  or  Mc]x["'p- 

JAtoii  Xov7ro[ :  Probably  a  nomen  and  a  cognomen  like  Cor- 
nelius Lupus  in  the  genitive. 

Trapd :  Cf .  CIG,  III,  4839 ;  4897 ;  4902. 

fjiov:  Cf.  CIG,  III,  4996. 

io)'-  The  letter  read  here  as  k  resembles  A  on  the  crystal, 
but  that  is  of  course  impossible  either  as  a  day  of  the  month 
or  as  a  year  of  Nero's  reign.  We  assume  that  the  number  of 
the  year  preceded  the  emperor's  name  as  on  both  faces  of  No. 
VIII.  The  year  in  this  case  can  hardly  be  far  from  the  tenth 
and  twelfth  of  Nero's  reign. 
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